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Voorwoord en verantwoording

Voor u ligt een van de vakdossiers 2000, die zijn samengesteld in het kader van het project Herziening examenprogramma’s havo/vwo.

Doel van dit project is het bijdragen aan de beleidsvoorbereiding van de geplande herziening van deze examenprogramma’s in 2003. Bij deze herziening zal het gaan om  zogenaamd "klein onderhoud": een voornamelijk (maar niet alleen) technische aanpassing van programma’s, op basis van ervaringen met de uitwerking van het programma in de lespraktijk. Klein onderhoud staat tegenover groot onderhoud, waarbij de bestaande inhouden van vakken en hun positie ter discussie staan, en via experimenten nieuwe onderdelen kunnen worden getest. Voor een enkel vak (bijvoorbeeld geschiedenis) is dit groot onderhoud nu reeds in gang gezet. Groot onderhoud vormt een ander traject, dat los gezien moet worden van het project dat hier beschreven wordt.

Het vakdossier 2000 geeft de tussenstand van zaken weer voor het betreffende vak: Welke knelpunten, maar ook successen worden ervaren in de lespraktijk? Welke oplossingen zijn in de praktijk bedacht voor ervaren knelpunten, en wat valt daarvan te leren?

Het vakdossier bevat allereerst een stand van zaken-onderzoek, geschreven door de SLO-medewerker voor het bewuste vak. Dat begint met een gedeelte literatuurstudie: de vaktijdschriften zijn bekeken op artikelen die relevante onderzoeksgegevens of gedocumenteerde praktijkervaringen bevatten. De peilingen van PMVO en onderzoeken van de Inspectie zijn gescreend op vakspecifieke informatie; ook is nagegaan of elders nog monitorende activiteiten ten aanzien van. het bewuste vak hebben plaatsgehad. Daarnaast is een interview gehouden met de voorzitter van de vakinhoudelijke vereniging. Een en ander resulteert in een aantal conclusies en aanbevelingen van de kant van SLO-medewerker.

Vervolgens bevat het vakdossier verslagen van panels van docenten en didactici/andere experts, die georganiseerd zijn in samenwerking met de afdeling Veldadvisering van de SLO. De geraadpleegden zijn grotendeels afkomstig uit de vaste veldadviesgroepen, aangevuld met door vakmedewerker en veldadviseur persoonlijk benaderde docenten. Aan beide panels is gevraagd naar ervaren problemen en successen, en gevonden oplossingen voor problemen, specifiek met betrekking tot. hun vak. De verslagen zijn geschreven door de veldadviseur, die ook een korte samenvatting van de uitkomsten van deze panels heeft verzorgd.

Het derde deel van het vakdossier bestaat uit verslagen van panels van leerlingen. Vakmedewerker en veldadviseur voor het bewuste vak hebben op (meestal) drie verschillende scholen panels samengesteld van leerlingen die het bewuste vak volgden. Ook aan deze leerlingen is gevraagd naar ervaren problemen en successen, en gevonden oplossingen. De panelverslagen zijn in sommige gevallen geschreven door de vakmedewerker, in andere door de veldadviseur; hetzelfde geldt voor de korte samenvatting van de uitkomsten van de panels. Gezamenlijk zijn zij verantwoordelijk voor dit onderdeel van het vakdossier.

Het vakdossier sluit af met een beschouwing door de SLO-vakmedewerker. Hierin worden de gegevens uit de vorige paragrafen afgewogen, om een antwoord te kunnen geven op de vraag: hoe is het nu, eind 2000, gesteld met het bewuste vak in de Tweede Fase? Is het een problematisch vak, in vergelijking met andere vakken? Zo ja, wat zijn de problemen die met voorrang moeten worden aangepakt? Hoe verhouden die zich tot het examenprogramma en de eindtermen? Zijn er nu al aanbevelingen te doen?

In het bovenstaande is de grote lijn van het vakdossier geschetst. Voor enkele vakken (bijvoorbeeld moderne vreemde talen, informatica) wijkt deze op onderdelen af; dit wordt dan ter plekke door de auteur(s) verantwoord.

Uitgangspunt bij de samenstelling van de vakdossiers is geweest het bijeenbrengen van systematisch vergaarde en betrouwbare informatie, om te garanderen dat straks een voor de herziening bruikbaar dossier ter tafel ligt, en om de kans te maximaliseren dat deze herziening zal plaatsvinden op grond van gegevens, in plaats van toevallige impressies en opinies. De gegevens zijn systematisch vergaard via een aantal procedures die deels hierboven, deels in de bewuste paragrafen zelf staan beschreven. De betrouwbaarheid van de informatie wordt bevorderd doordat informatie vergaard is uit verschillende bronnen (vaktijdschriften, interviews, panels) en vanuit verschillende perspectieven (docenten, didactici/experts, leerlingen, beleid). Twee aspecten van de informatieverzameling wil ik nog wat nader verantwoorden: de aard van de vraagstelling, en de representativiteit van de gegevens.

De vraagstelling aan de panels, en de gegevensverzameling in het algemeen, heeft een zeer open karakter gehad. Er is gevraagd en gekeken naar knelpunten/problemen, successen en oplossingen zonder deze van tevoren nader in te perken of te specificeren. Het doel hiervan was een zo groot mogelijke authenticiteit van antwoorden te garanderen, ervoor te zorgen dat die zaken die het sterkst leefden in de lespraktijk ook inderdaad het duidelijkst naar voren zouden komen. Maar er waren wel specifieke aandachtspunten: overladenheid in het bewuste vak (voor leraren en/of leerlingen); studiehuisdidactiek en het bewuste vak; samenhang van het vak met andere vakken. Kwamen deze aandachtspunten niet spontaan op tafel (wat zelden het geval was), dan werd er later in het gesprek expliciet naar gevraagd. Gevolg van deze open aanpak is dat er zeer breed informatie is verzameld, en dat niet van alle informatie even duidelijk is welke rol ze precies zal kunnen spelen bij de herziening van de examenprogramma’s in 2003. Anders gezegd: wat we moeten weten, weten we, maar we weten intussen nog veel meer. Noch door ons, noch door de opdrachtgever, het Ministerie van OCW, wordt dit overigens als een probleem ervaren. Het is plezierig zelf een breed overzicht te hebben en dit overzicht ook te kunnen bieden aan de lezers van dit vakdossier.

De representativiteit van de gegevens in dit vakdossier is uiteraard niet dezelfde als die bij een nationale enquête. Het stand van zaken-onderzoek en de slotbeschouwing zijn het werk van slechts één deskundige, de SLO-vakmedewerker. Maar deze heeft zich ingespannen om systematisch en onbevooroordeeld te werk te gaan, en bovendien commentaar verwerkt van collega’s. De docenten en didactici/experts in de panels zijn statistisch gesproken niet representatief voor het Nederlandse onderwijsveld. Maar wie de hoeveelheid en het gewicht ziet van de door hen naar voren gebrachte knelpunten/problemen, zal toch onmogelijk kunnen volhouden dat het hier gaat om kritiekloze ja-knikkers tegen vernieuwingen. De leerlingen in de panels zijn statistisch gezien evenmin representatief voor de Nederlandse leerlingen, maar er is wel getracht de representativiteit van de panels iets te verhogen door er meer te houden dan een, en op verschillende scholen. Wie moeite houdt met de representativiteit van de gegevens in dit dossier raad ik aan ze vooral te zien als indicaties of signalen voor hoe het met het bewuste vak gesteld is. Waar de signalen uit de verschillende bronnen en perspectieven met elkaar overeenkomen, kan dan mijns inziens wel van een krachtig signaal gesproken worden.

Dit vakdossier is in de eerste plaats bestemd voor de opdrachtgever (ministerie van OC&W), maar richt zich daarnaast tot lezers uit de sfeer van de vakverenigingen en vaktijdschriften, van CITO en CEVO, van de Landelijke Pedagogische Centra, van het Adviespunt Tweede Fase en de Inspectie, en van het Platform van vakinhoudelijke verenigingen. Daarnaast wordt het uiteraard toegezonden aan de docenten en didactici/experts uit de panels. Geïnteresseerden die het niet vanzelf toegezonden krijgen, kunnen het bestellen via bij voorkeur elektronische weg bij de vakmedewerker/auteur van het dossier, vermeld op de titelpagina. Het e-mailadres van SLO-medewerkers luidt: voorletter.achternaam@slo.nl (voorbeeld: M. Goris@slo.nl) Men krijgt een gedrukt exemplaar toegezonden zolang de voorraad strekt, en daarna de tekst per e-mail.

Ook in 2001 zal per vak een dossier worden samengesteld, waarvoor ditmaal CITO- en CEVO-medewerkers zullen worden bevraagd t.a.v. hun ervaringen met de eindtermen en de examenprogramma’s. Daarnaast zullen de docentenpanels worden herhaald, de stand van zaken-onderzoeken voortgezet, en de contacten met LPC-medewerkers geïntensiveerd. In de onderzoeken zullen nadrukkelijk de gegevens verwerkt worden die naar voren zullen komen uit de recente schoolbezoeken van de Inspectie en het Adviespunt Tweede Fase.

Rest mij om allen te bedanken die meegewerkt hebben aan de vakdossiers: de docenten, leerlingen en didactici/experts uit de panels; de schoolleidingen die geholpen hebben bij de organisatie van de leerlingenpanels op hun school; de veldadviseurs en de afdeling Veldadvisering; en uiteraard de SLO-vakmedewerkers. Dankzij allen ligt dit vakdossier nu voor u.

Helge Bonset, projectleider

1. 
Stand van zaken-onderzoek

                 Frans Tielens en Mannus Goris

1.1 
Inleiding

In dit beknopte onderzoek beschrijven we de stand van zaken ten aanzien van het vak KCV in de Tweede Fase aan het eind van het jaar 2000, zoals die uit voornamelijk schriftelijke bronnen naar voren komt. Daarbij gaat het vooral om de vraag welke voortgang wordt gemaakt in het vinden van een geschikte vorm en inhoud voor het nieuwe vak. Ook aan de plaats van het vak binnen de Tweede Fase zal aandacht worden besteed. Het onderzoek is ondernomen als aanvulling op de raadpleging van panels van leraren, leerlingen en didactici.

Het onderzoek bestaat uit vijf delen:

· bestudering van SLO- en CITO-materiaal om vast te stellen wat precies de


voornaamste kenmerken zijn van het vak in de Tweede Fase;

· bestudering van de vaktijdschriften van de laatste drie jaar, op zoek naar 


onderzoeksgegevens of praktijkervaringen met betrekking tot het vak in de 


Tweede Fase;

· weergave en analyse van een interview met de voorzitter van de VCN (Vereniging


Classici Nederland), waarbij gevraagd is naar knelpunten en successen bij de


vormgeving en invoering van KCV in de Tweede Fase;

· bestudering van onderzoeken van PMVO en Inspectie, uitgaande van de vraag of 


daarin knelpunten naar voren komen specifiek met betrekking tot KCV;

· een blik op de maatregelen van de staatssecretaris aangekondigd in haar brief van 


14 januari 2000, uitgaande van de vraag welke maatregelen van toepassing zijn en/of gevolgen kunnen hebben voor KCV.

Aan ieder van de vijf delen van het onderzoek is een paragraaf gewijd. In de laatste paragraaf trekken we verbindende lijnen en conclusies en doen enkele aanbevelingen.

1.2 
KCV, een nieuw vak in de Tweede Fase

KCV is een nieuw vak in de Tweede Fase. Het is verplicht voor alle leerlingen die Latijn en/of Grieks doen. Daarnaast is het een keuzevak voor vwo-leerlingen die geen klassieke talen in hun programma hebben en voor havo-leerlingen. Gymnasiumleerlingen vervangen CKV 1 door KCV.

Doelen van het vak:

· het aanleren van vaardigheden die betrekking hebben op het situeren, onderzoeken en beoordelen van antieke cultuuruitingen en op het herkennen en beoordelen van voorbeelden van receptie;

· contact met antieke cultuuruitingen in historische en filosofische context;

· inzicht in de receptie-geschiedenis en actualisering waardoor de relatie van de klassieke oudheid met eigentijdse ideeën en cultuuruitingen zichtbaar wordt. 

Het accent ligt op vaardigheden. Er is in het programma geen voorschrift welke inhouden aan bod moeten komen. Wel is voorgeschreven dat er gewerkt wordt met thema’s waarin per thema de samenhang tussen minimaal twee van vier aspecten van de Grieks-Romeinse wereld herkenbaar is: de beeldende kunst, bouwkunst, drama en verhalengoed. Door het accent op vaardigheden en onderzoek ligt het gebruik van ICT voor de hand.

Classici zijn automatisch bevoegd voor het nieuwe vak. Dat betekent dat er voor die docenten sprake is van: 

· een nieuwe doelgroep;

· nieuwe inhouden door veel aandacht voor allerlei cultuuruitingen in later tijd;

· geheel andere didactiek.

Er is geen speciale na-/om-/bijscholingsregeling voor KCV.

1.3 
Bestudering van de vaktijdschriften

De geraadpleegde tijdschriften:

· De jaargangen 1998 – 2000 van het VCN Bulletin. Dit verenigingsorgaan van de VCN verschijnt viermaal per jaar. Het geeft een goed beeld van wat onder classici leeft.

· Lampas 1998 – 2000. Dit tijdschrift biedt classici informatie over recente ontwikkelingen op hun vakgebied. De laatste jaargangen geven twee uitvoerige artikelen met praktische informatie over ICT, relevante sites op internet enzovoort. Er zijn enkele suggesties voor KCV-activiteiten. Maar het tijdschrift geeft weinig zicht op wat zich op scholen in de Tweede Fase afspeelt.

· De Nieuwsbrief ‘KCV en klassieke talen’ van het KPC. De Nieuwsbrief verschijnt enkele malen per jaar en is gericht op de invoering van de nieuwe examenprogramma’s in de scholen.

1.3.1 Welke knelpunten komen naar voren?

· De plaats van KCV in de Tweede Fase.


Het vak heeft een bijzondere plaats in diverse opzichten. Het is verplicht voor 


leerlingen met Latijn en/of Grieks; het kan gekozen worden door leerlingen in 


havo en vwo; gymnasiasten vervangen CKV 1 door KCV; de atheneumleerlingen 


Latijn of Grieks hebben CKV 1 naast KCV; het is een nieuw vak, maar er is geen 


aparte regeling getroffen voor de scholing.


Die bijzondere positie lijkt het vak op sommige scholen in de marge te plaatsen. 


Schoolleiders zijn niet goed op de hoogte; KCV wordt bij regelingen regelmatig 


over het hoofd gezien. Dit leidt tot onduidelijkheid en dus tot 


interpretatiediscussies. Zo wordt de regeling dat gymnasiasten CKV 1 kunnen 


vervangen door KCV - wat voor andere vwo-leerlingen, de atheneumleerlingen, 


niet mogelijk is - niet begrepen en al helemaal niet onderschreven. De impliciete 


en soms ook expliciete aansporing om op school naar eigen oplossingen te zoeken 


voor de relatie tussen CKV 1 en KCV geeft zeer grote verschillen tussen scholen. In 


de tijdschriften komt die onduidelijkheid over de plaats van het vak in het geheel 


regelmatig in allerlei vormen voor. Onduidelijkheid kost tijd en energie en doet het 


vak geen goed.

· Het examenprogramma geeft geen leerstof aan. Deze openheid heeft consequenties. Docenten moeten zelf de leerstof kiezen en thema’s en projecten organiseren. Dit gebeurt op veel plaatsen met grote inzet, maar vergt tijd en energie. En er is een nijpend gebrek aan tijd. Als mensen het niet meer kunnen bolwerken, is soms de enige oplossing teruggrijpen op standaardvoorbeelden met uitgewerkt materiaal. Hierdoor kan op de duur een ongewenste versmalling en verstening van het vak ontstaan.


De openheid biedt ook ruimte om te kiezen voor eenzijdig cognitieve doelen; dat 


zou in strijd zijn met de doelen van het vak.

· De grenzen tussen KCV en de klassieke talen vervagen hier en daar. Op de gymnasiale afdelingen en zelfstandige gymnasia waar de doelgroepen identiek zijn,  kan dat gemakkelijk voorkomen, zeker als de vakken ook nog door dezelfde persoon gegeven worden. De identiteit van het vak kan dan verbleken. Het is niet denkbeeldig dat er binnen de beroepsgroep grote verschillen ontstaan tussen docenten. Aan de ene kant van het spectrum een groep die zich volop inzet om het nieuwe vak gestalte te geven en aan de andere kant docenten die het vak en de daarvoor beschikbare uren liefst willen laten versmelten met de klassieke talen.

· KCV overschrijdt bijvoorbeeld in de receptie-geschiedenis de grenzen van het vakgebied van de classicus, niet het interessegebied. Het vak vraagt bovendien om een heel andere didactiek. Veel docenten voelen zich daardoor onzeker. Dit verklaart dat van het scholingsaanbod van vakdidactici, KPC, uitgevers, enzovoort, graag gebruik gemaakt wordt. Knelpunt hierbij is dat het aandeel nascholing in de aanstellingstijd van vakdidactici en van de KPC-deskundige te gering is in relatie tot de behoefte van docenten. 


SLO heeft op de behoefte - onder andere op aanvraag van de VCN, en vanwege de 


geconstateerde vraag in de experimenteerperiode van een scholennetwerk KCV - 


ingespeeld met een publicatie met uitgewerkte voorbeelden van didactische 


werkvormen, toegespitst op KCV. Het project is uitgevoerd.

1.3.2 Mogelijke oplossingen

In het Bulletin zijn veel signalen te vinden dat classici zelf op zoek gaan naar oplossingen voor problemen die ze tegenkomen. Er zijn initiatieven om tot netwerken te komen om van elkaars ervaring te leren. Er wordt druk gebruik gemaakt van het scholingsaanbod. In ieder nummer van het Bulletin staan wel tips en suggesties  voor bezoek aan toneel, theater, opera enzovoort. Men zoekt en vindt ondersteuning bij instanties als KPC en SLO.

Maar ook van buitenaf kan een bijdrage aan de oplossing van de problemen van het vak worden geleverd:

· door de weging van de praktische opdrachten reeds op korte termijn te veranderen in een groter percentage dan 20% en minimaal 2 praktische opdrachten verplicht te stellen;

· door inhoudelijk toezicht door de Inspectie. Dit kan ook meer duidelijkheid geven van wat als ‘good practice’ beschouwd kan worden.

· door duidelijkheid te scheppen over de verhouding KCV – CKV 1. De verplichte dubbeling voor een deel van de atheneumleerlingen met Latijn zou op korte termijn moeten verdwijnen.

1.3.3 Positieve ontwikkeling, voorbeelden van ‘good practice’

Het vak is nog onvoldoende uitgekristalliseerd om naar bepaalde scholen te verwijzen als voorbeelden van ‘good practice’.

Er zijn wel positieve ontwikkelingen te signaleren:

· er is bij velen een bereidheid om te zoeken naar nieuwe wegen en mogelijkheden. Er zijn allerlei activiteiten die veraf staan van wat in het onderwijs in de klassieke talen gebruikelijk was. Zie bij voorbeeld Ursula Sikkens in ‘Dagboek van een KCV-docent’ (Bulletin 94, juli 2000), maar ook de vele nieuwe lesmaterialen die door docenten ontwikkeld zijn;

· opvallend is de rol die ICT bij veel KCV-docenten speelt. Een publicatie van SLO illustreert dit: ‘ICT en KCV: ‘Een duik in het heden’’. Daarnaast zijn er vele andere ICT-initiatieven, bijvoorbeeld een website: www.KCV.nl;

· ook voor de mediatheek is er aandacht: het SLO-boekje ,’KCV in MEDIAs res’ geeft vele tips over de opzet van een mediatheek.

1.4 
Interview met de voorzitter van de VCN

Veruit de meeste classici zijn lid van de VCN die ongeveer 1000 leden telt. Natuurlijk zijn niet alle leden even actief. Het is mogelijk dat daarom de geluiden die doorklinken in de vereniging niet helemaal representatief zijn voor het hele beroepsveld, maar ze geven toch op zijn minst een behoorlijk beeld van wat er leeft.

Het gesprek vond plaats met de voorzitter, Chrisbert van Mourik. Vooraf kreeg hij drie vragen die betrekking hadden op knelpunten rond het nieuwe examenprogramma, mogelijke oplossingen en voorbeelden van ‘good practice’.

Deze vragen had hij ter voorbereiding besproken met de secretaris van de vereniging en de uitkomsten daarvan op papier gezet. Dit papier was de leidraad tijdens het gesprek.

1.4.1 De knelpunten

Bevoegdheid, bekwaamheid

Classici zijn collectief bevoegd en bekwaam verklaard voor KCV. Toch zijn met die verklaring niet alle problemen opgelost. Classici zijn primair gericht op taal, op teksten in een cultuurhistorische context. Dat geldt zowel de inhoud van het vak als de didactiek. KCV is een ander vak, gericht op beleving, op activiteiten. Dat vraagt om een heel andere didactiek. En ook inhoudelijk begeeft de docent KCV zich voortdurend op terreinen waar hij niet voor opgeleid is; het vak gaat door alle tijden heen en er kunnen allerlei kunstvormen bij betrokken zijn. Toch is er voor KCV geen bij- of omscholingsregeling geweest zoals voor andere nieuwe vakken in de Tweede Fase.

Dit alles wordt zichtbaar in twee verschijnselen in de scholen. Enerzijds zie je veel mensen die buitengewoon hoge eisen aan zichzelf stellen en serieus proberen op eigen kracht het nieuwe vak op hun school goed van de grond te krijgen. Er  wordt daar ongelooflijk veel werk verzet waarbij docenten echt nieuwe wegen inslaan, zelf materiaal maken en allerlei activiteiten bedenken.

Anderzijds zijn er docenten die het vak niet zien zitten en zichzelf daar ook niet geschikt voor achten. De acribie en de degelijkheid, zo kenmerkend voor classici, kunnen in de weg zitten bij KCV. Maar ze hebben geen keus; zij zijn de enigen die bevoegd zijn en het vak is verplicht. In zulke situaties kan het vak gemakkelijk een invulling krijgen die het dichtst bij hun opleiding en ervaring ligt. KCV wordt dan een cognitief vak. Een boek dat bedoeld is als basis- en bronnenboek kan dan een leerboek worden. Of KCV wordt helemaal in dienst gesteld van de lectuur bij Latijn en Grieks.


Tijdgebrek

Er is bij veel docenten een allesoverheersend, structureel tijdgebrek. Mensen willen van alles doen, maar hebben de ruimte niet.

Relatie CKV1 en KCV

Er zijn aanzienlijke verschillen tussen de vakken, maar tegelijk zijn ze verwant naar inhoud en didactiek. Bij alle onervarenheid en tijdgebrek zouden docenten CKV 1 en KCV veel aan elkaar kunnen hebben. De behoefte aan samenwerking en uitwisseling wordt onder classici regelmatig geuit, maar feitelijk blijven die werelden gescheiden. Misschien speelt ook hierbij tijdgebrek weer een rol.


KCV: een soms vergeten vak

Het vak is voor een groep leerlingen verplicht, maar wordt door instanties regelmatig vergeten. Waarschijnlijk omdat het een beperkte doelgroep betreft.  Er zijn voorbeelden genoeg: de voucherregeling voor CKV 1, de scholingsregeling, de eerste versie van op grote schaal verspreide affiches over de structuur van de Tweede Fase, het boekje ‘Samen aan de slag’, aanvankelijk ook onderhavig onderzoek. De vakvereniging reageert alert naar ministeries en andere instanties. Soms wordt de zaak dan weer hersteld. Maar het valt niet te verwonderen dat ook op scholen het vak niet altijd een duidelijke plaats heeft.


KCV en/of CKV 1

KCV is verplicht voor ieder die Latijn en/of Grieks volgt. Bij een gymnasiumdiploma (te verwerven bij 480 uur studielast in het vrije deel) wordt CKV 1 vervangen door KCV. Atheneumleerlingen met Latijn of Grieks in C&M-profiel moeten beide vakken doen. Deze regelgeving is nauwelijks uit te leggen en geeft aanleiding tot verwarring en discussie. Het werkt bij atheneumleerlingen negatief naar de keuze voor Latijn en Grieks. Het is voor leerlingen die geen gymnasiumdiploma nastreven, teveel van het goede als ze dan zowel CKV 1 als KCV moeten doen. De regelgeving staat haaks op de oorspronkelijke bedoeling en doet veel kwaad. Bij ministerie en politiek ontmoette de VCN alleen nauwelijks beargumenteerde onverzettelijkheid.


Lesmateriaal

Er is al veel gedaan. Toch blijft de vraag naar materiaal groot. Dit komt ook door het open karakter van het examenprogramma.


Filosofie

In het programma is sprake van vier terreinen van de antieke cultuur: beeldende kunst, bouwkunst, drama en verhalengoed. De vakontwikkelgroep heeft destijds bewust de filosofie niet apart als vijfde aspect van de antieke cultuur opgenomen; zij zag liever dat de denkwijze en concepten daarvan geïntegreerd in de thema’s ter sprake zouden komen. Toch is er veel vraag om die als vijfde invalshoek ook op te nemen, omdat filosofie de kern raakt van de klassieke vorming. Filosofie is in het beschikbare materiaal vaak al verwerkt.


Isolement

Er is behoefte aan contact. Op verschillende scholen is er voor Latijn, Grieks en KCV samen niet meer dan 1 of 1,5 fte. In zo’n situatie werken classici noodgedwongen in isolement. Netwerken komen niet goed van de grond omdat ook daar weer te weinig tijd voor is.


Praktische opdrachten

Het verminderen van de praktische opdrachten (de januarimaatregel van Adelmund) werkt voor KCV verkeerd. De maatregel is een stimulans om het vak toch weer cognitiever in te vullen met leerwerk, als de praktische opdracht immers toch maar voor 20% meetelt. De vermindering tast de essentie van het vak aan.

Doelgroep

Het vak was ook bedoeld voor havo- en vwo-leerlingen zonder Latijn of Grieks. Er is hier of daar wel een school waar leerlingen die keuze maken. Maar landelijk gezien lijkt die keuze voor KCV – dus weer naast CKV 1 - marginaal. Het examenprogramma is bewust zo opgezet dat het ook voor leerlingen die nooit iets aan Latijn of Grieks gedaan hebben te volgen is. Moeten we ook rekening houden met die doelgroep als die er op school feitelijk niet is?

1.4.2 Mogelijke oplossingen

Ad 1: Bevoegdheid en bekwaamheid

Het scholingsaanbod moet gecontinueerd worden. Daarnaast is netwerkvorming en intervisie nodig.

Ad 2: 
Tijdgebrek

Op dit moment geen oplossing te bedenken.

Ad 3: Samenwerking KCV en CKV 1

Verander de regelgeving zodanig dat CKV 1 voor atheneumleerlingen vervangen kan worden door KCV en regel het in ieder geval zo dat  voor een leerling nooit de verplichting kan ontstaan om beide vakken te doen.

Ad 7: 
Filosofie

Verander het examenprogramma en voeg filosofie toe als vijfde terrein van antieke cultuur.

Ad 8: 
Isolement

Faciliteer en stimuleer netwerkvorming (zie ad 1 en ad 3)

Ad 9: 
Praktische opdrachten

Breng voor KCV de situatie weer minimaal terug naar twee praktische opdrachten met een weging van 40%.

1.4.3 Perspectieven: voorbeelden van ‘good practice’

De voorzitter benadrukt dat het verhaal somber lijkt, maar dat het ook komt omdat expliciet naar knelpunten gevraagd wordt. Er gebeuren veel goede dingen. Het VCN-Bulletin geeft daarvan voorbeelden genoeg. Hij wijst erop dat de classici  in vergelijking met het buitenland het goed doen. Het werk hier dient andere landen geregeld tot voorbeeld.

Het gebruik van ICT heeft door KCV een krachtige prikkel gekregen. Voor veel collega’s is dat een vanzelfsprekend en onmisbaar element geworden.

1.5 
Onderzoeken van PMVO en Inspectie

De volgende bronnen hebben we geraadpleegd:

· Peiling 1 binnen het monitoringsproject Tweede Fase.

· Peiling 2 idem.

· Peiling 3 idem.

· Kort onderzoek overbelastingsproblematiek Tweede Fase (PMVO).

· Analyse van de studielast leerlingen in de nieuwe Tweede Fase (Inspectie).

· Directie-/docenten-/leerlingenonderzoek Tweede Fase (Codename Future).

Op ongeveer driekwart van de scholen die bij de monitoring betrokken werden, wordt het vak KCV aangeboden. Veruit de meeste leerlingen die het vak volgen, zitten in het profiel C&M; meisjes zijn oververtegenwoordigd. Het vak wordt in de meeste scholen in de vijfde klas afgerond.

Het deelnamecijfer voor KCV is ongeveer even groot als voor Latijn en Grieks samen. Dit lijkt een indicatie dat scholen nog nauwelijks het vak buiten de talen om aanbieden en indien het aangeboden wordt, deze leerlingen het nog nauwelijks kiezen. Maar duidelijk is dat niet omdat cijfers over het aantal leerlingen dat Latijn én Grieks doet, ontbreken en de groep scholen van de monitoring beperkt is. Op havo ligt het deelnamepercentage rond de 0,5%.

Een van de doelen die men had met KCV, de verbreding van de doelgroep, lijkt tot nu toe nog niet gerealiseerd te worden.

Bij de vraag naar onnodige belemmeringen in de regelgeving wordt de koppeling 

CKV 1 en KCV slechts eenmaal genoemd. Dit contrasteert met wat in kringen van classici te vernemen valt. Speelt hier een rol dat de enquête voor de monitoring meestal is ingevuld door schoolleiders die minder vertrouwd zijn met de vakspecifieke problemen of misschien voor hun eigen school zelf al creatieve oplossingen hebben bedacht?

Bij problemen rond de organisatie van de handelingsdelen wordt KCV wel een aantal keren genoemd. Het gaat dan om de overlap met CKV 1 en om de extra kosten voor ouders in verband met bezoeken aan theaters en dergelijke.

In ‘Codename Future’ is geen specifieke aandacht voor KCV. Wel komen daar twee aspecten ter sprake die ook voor KCV aandacht verdienen. Allereerst de mogelijkheid van periodiseren. Omdat KCV primair een vak is voor activiteiten in projecten en onderzoek, is het vak meer gebaat bij kortere intensieve periodes dan met een gelijkmatige verdeling van de uren over een lange periode.

Als tweede komt ter sprake de vakoverstijgende samenwerking. Ook KCV zou daarbij gebaat zijn. Dat geldt natuurlijk voor de samenwerking met CKV 1, maar ook met andere vakken en delen van vakken is samenwerking goed mogelijk; denk bijvoorbeeld aan de vakken CKV 2 en geschiedenis en het onderdeel literatuur. 

Ook bij praktische opdrachten en profielwerkstukken kan samenwerking tussen KCV en andere vakken inhoudelijke meerwaarde betekenen.

1.6 
Maatregelen van de staatssecretaris 

De maatregelen hebben voor KCV de volgende consequenties:

· het aantal praktische opdrachten is beperkt tot één met een weging van 20%. Al eerder is aangegeven dat dit schadelijk kan zijn voor de ontwikkeling van het vak. Als er een relatie is met het aantal studielasturen, wat gebeurt er dan in de overige 80%? De kans is reëel dat KCV, in strijd met de oorspronkelijke bedoeling, zich meer en meer ontwikkelt tot een cognitief vak.

· de examenverplichting in het vrije deel wordt verder ingeperkt: van 280 naar 120 (atheneum) en van 760 naar 480 uur (gymnasium). Buiten de vakken Latijn en Grieks om werd KCV al weinig gekozen. Dit kan invloed hebben op de keuze van atheneumleerlingen zonder een klassieke taal. Het is de vraag of de scholen het vak nog als keuzevak zullen aanbieden als het in de schoolorganisatie beter uitkomt om dit niet te doen.

· in de brief zelf wordt KCV niet genoemd. Blijkbaar is het niet beschouwd als een vak met nijpende problemen die om een oplossing vroegen. Er staat wel dat de scholen zelf een selectie uit het handelingsdeel kunnen maken. Door deze maatregel groeien verschillen tussen de scholen.

1.7 
Conclusies en aanbevelingen

1.7.1 Conclusies

· KCV is nog onvoldoende ingebed in de systematiek van de Tweede Fase. Zie de verplichte combinatie CKV 1 en KCV voor atheneumleerlingen met Latijn in C&M-profiel.

· Het nieuwe vak heeft onder classici een redelijk draagvlak; het biedt meer en nieuwe mogelijkheden. Maar dit gevoelen is zeker niet algemeen.

· Deze verdeeldheid is terug te vinden in de ontwikkeling van het vak: een grote groep docenten legt veel inzet en creativiteit aan de dag om KCV als zelfstandig vak vorm te geven. Bij een andere groep is - soms door schoolorganisatorische redenen (rooster) -  een sterke koppeling tussen KCV en Latijn en Grieks.

· De kans bestaat dat de verschillen tussen scholen groeien.

· Veel classici werken noodgedwongen in isolement.

· De opzet en inhoud van het examenprogramma kan op voldoende steun rekenen. Wel wordt er voor gepleit filosofie op te nemen als een van de vaste aandachtsgebieden.

· Er worden voor KCV op veel plaatsen nieuwe didactische wegen ingeslagen.

· De inzet van ICT wordt vanzelfsprekend.

· Docenten waren onvoldoende toegerust voor het vak en moesten op eigen kracht leemtes opvullen.

· Het ontbreekt docenten structureel aan tijd.

· Het streven naar verbreding van de doelgroep lijkt tot nu toe nog niet succesvol. Er zijn scholen waar het vak wel gekozen wordt door havisten en door vwo-leerlingen zonder Latijn of Grieks. Maar landelijk gezien lijkt dat aantal gering.

· Er is nog veel behoefte aan geschikt lesmateriaal.

1.7.2 Aanbevelingen

· Maak bij de vervanging van CKV 1 door KCV geen onderscheid tussen 


gymnasiasten en atheneumleerlingen met Latijn of Grieks.

· Ondersteun bijscholingsmogelijkheden voor KCV.

· Ondersteun de vorming van netwerken.

· Maak in de lerarenopleiding veel tijd vrij voor de didactiek van KCV.

· Overweeg nog eens of in het examenprogramma KCV filosofie een andere plaats 


kan krijgen en op welke wijze dat kan.

· Onderzoek op diverse scholen de inhoud van KCV opdat er meer consensus groeit 


over wat KCV moet en kan zijn. Dan is het ook mogelijk naar voorbeelden van 


‘good practice’ te verwijzen.
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2. 
Verslagen van panels van docenten en didactici/experts

                 Frans Tielens

2.1 
Verslag van het docentenpanel

Het docentenpanel werd gehouden op 22 november 2000 te Utrecht. Er namen 7 docenten deel.


Gesignaleerde problemen

1. Er is nog maar één praktische opdracht verplicht met een weging van 20%. Als er 

ook nog enige relatie is tussen weging en het aantal studielasturen, wat moet er dan in die andere 80% gebeuren? Het vak kan zo tegen de bedoelingen in een sterk cognitieve invulling krijgen.

2. Lesmateriaal blijft een probleem.

Er zijn wel veel tips, hints en verwijzingen. Maar dat helpt niet echt als

bijvoorbeeld een genoemde video niet meer te krijgen is. Zo blijft het programma

soms toch tekstueler dan men zou willen.

Grote opdrachten duren te lang (maandenlang werk aan het Paleis op de Dam). 

Leerlingen hebben variatie nodig.

3. Vouchers.

Ze zijn geldig voor CKV en voor KCV. Sommige leerlingen hebben een dubbel 

programma met dezelfde vouchers. Leerlingen krijgen ze maar voor één jaar. Het 

blijft een onoverzichtelijk systeem.

4. Leerlingen werken aan een thema zonder dat voldoende basiskennis aanwezig is.

5. De status van KCV.

Het vak krijgt op school gemakkelijk een marginale status. Het wordt soms gewoon 

over het hoofd gezien.

6. KCV als éénuursvak.

De versnippering in tijd werkt niet goed. Er is ook niet zoveel behoefte aan veel 

contacturen. Leerlingen moeten zelf aan het werk en hebben daarbij begeleiding 

nodig.

7. Beperkingen in het examenprogramma.

De weging van de praktische opdrachten ligt vast.

Filosofie wordt niet genoemd als een van de vier invalshoeken voor KCV.

8. De verschillen tussen scholen zijn te groot.

9. Overbelasting.

De expliciete vraag naar overbelasting gaf weinig reactie. Dit staat haaks op 

signalen die overal elders in de kring van classici gehoord worden. Misschien 

speelt hierbij een rol dat de kleine vertegenwoordiging bij deze veldraadpleging 

zeker geen beeld geeft van de gemiddelde docent.

10. Didactiek.

KCV vraagt om een andere didactiek dan die waarmee classici vertrouwd zijn.

11. Bij afsluiting in de vierde klas is er geen mogelijkheid aan te sluiten bij het 

lectuurprogramma dat goeddeels in klas 5 en 6 wordt afgewerkt.


Mogelijke oplossingen

1. Praktische opdrachten.

Maak de maatregel van Adelmund voor KCV weer ongedaan. Ook de 40% die er 

oorspronkelijk stond voor de weging van de praktische opdrachten is te weinig. Het 

zou eerder 80% moeten zijn. KCV bestaat bij de gratie van praktische opdrachten. 

Dat is de essentie.

2. Lesmateriaal.

Wissel met collega’s materiaal uit. Dit kan via het Bulletin. Misschien ook biedt de 

VCN-website in wording mogelijkheden. Er is behoefte aan een materiaalbank.

Er moet informatie komen van toneelgezelschappen, musea enzovoort. Vaak komt

die informatie pas zo laat dat een goede voorbereiding niet meer mogelijk is of de 

hele planning doorkruist. Je moet een schooljaar kunnen plannen. Ruim voor de 

grote vakantie zou daarom het aanbod van theaters, tentoonstellingen enzovoort 

bekend moeten zijn.

Werken met diverse kleinere opdrachten werkt beter. Daarvoor moet materiaal 

komen.

De voorbeelden van het CITO worden veel gebruikt.

3. Vouchers.

Het is nuttig de hele regeling – die in principe prachtig is - nog eens onder de loep 

te nemen. KCV-leerlingen zitten met dezelfde vouchers voor dubbele kosten.

4. Basiskennis.

Er is een geschikt basisboek dat een eind aan dit probleem tegemoet komt. 

Daarnaast kunnen gastlessen, bijvoorbeeld van een collega die goed thuis is in de 

filmwereld, nuttig zijn.

5. Status van het vak.

Het vak heeft toch ook een goede naam omdat er serieus gewerkt wordt en omdat 

het vak ‘body’ heeft in vergelijking met CKV 1.

6. Eénuursvak.

Periodiseren kan helpen. Er is behoefte aan een kortere periode met meer

tijd achtereen.

Op gymnasia is er wel de roep om de uren van Latijn/Grieks en KCV bij elkaar op 

te tellen. Voor al die scholen waar KCV uitsluitend aangeboden wordt aan

leerlingen die ook Latijn of Grieks hebben, biedt dit grote voordelen. Voor die 

scholen zou KCV als apart vak de facto verdwijnen. Er zijn activiteiten gaande om 

die oplossing te bewerkstelligen. 

Maar voor andere scholen kan dat niet. Het vak is immers ook toegankelijk voor 

vwo-leerlingen zonder Latijn/Grieks en voor havo-leerlingen. Of gaat het daarbij 

om zulke kleine getallen dat daar geen rekening mee gehouden kan worden? Er 

blijken ook scholen te zijn waar KCV niet door classici gegeven wordt.

7. Beperkingen.

Geef vrijheid in het aantal en de omvang van de praktische opdrachten.

De filosofie zou als vijfde invalshoek opgenomen kunnen worden. Strikt nodig is 

dat niet. Men neemt dit naar behoefte toch wel op in het programma.

8. Verschillen tussen scholen.

Het examenprogramma laat veel ruimte. Sommigen klagen over te weinig 

houvast. Maar tegelijk is er juist de behoefte om zelf invulling te geven aan het 

vak. Dus inperking door strakkere omschrijving van thema’s en doelen biedt 

waarschijnlijk ook geen soelaas. 

9. Overbelasting.

Geen opmerkingen.

10. Didactiek.

Het probleem valt mee. Men doet nu uitgebreider wat men voorheen ook al deed.

(Dit is overigens een geheel ander geluid dan men gewoonlijk van classici hoort.)


Positieve kanten en successen

· Men is blij met het vak. Het geeft de vrijheid aan te sluiten bij de interesse van 


leerlingen.

· Het ICT-gebruik is bij KCV een vanzelfsprekende verworvenheid.

· Een van de aanwezigen meldt: "Bij de laatste presentatie bleken leerlingen 


aanzienlijke vorderingen te hebben gemaakt. Ze moesten een rondleiding 


verzorgen. In het begin konden ze dat niet. Nu was het een succes. Ze hebben echt 


geleerd. Ze kunnen meer, weten meer en durven meer."

· Leerlingen krijgen een veel breder beeld van de oudheid.

2.2 
Verslag van het panel van didactici/experts

Het panel werd gehouden op 1 november 2000 in Utrecht. Er waren 7 deelnemers.


Knelpunten

1. Beschikbaar materiaal. 

Er is wel het een en ander. Men ervaart dit verschillend. Sommigen hebben 

behoefte aan meer uitgewerkte voorbeelden. Bij anderen is die wens niet zo 

aanwezig.

Wel algemeen is de vraag naar meer geschikt en gemakkelijk toegankelijk 

bronmateriaal.

2. Didactiek.

KCV is een hele ander vak dan Latijn en Grieks. Te gemakkelijk is er vanuit gegaan 

dat classici het nieuwe vak er vanzelf wel bij doen. Maar het vergt een heel andere 

didactiek en ook inhoudelijk bestrijkt het heel andere terreinen dan waarvoor 

classici zijn opgeleid. Er waren ook geen faciliteiten zoals voor de andere nieuwe 

vakken.

Bij grote groepen –zelfstandige gymnasia!- zijn de didactische problemen lastiger 

op te lossen.

3. De status van het vak.

Het wordt gemakkelijk gezien als een vak achter de streep. Er is geen centraal 

examen. De zelfverantwoordelijkheid geeft leerlingen de ruimte om prioriteiten 

elders te leggen.

Gelukkig heeft het vak meer ‘body’ dan CKV 1. Veel is afhankelijk van de docent. 

De motivatie van de docent is voor een groot deel bepalend voor de motivatie van 

de leerlingen. 

4. De verbrede doelgroep.

Het vak is ook bedoeld voor havo-leerlingen en voor vwo-leerlingen zonder 

Latijn/Grieks. Voor havo-leerlingen is dit geen succes; het is toch te moeilijk en te 

ver weg; voor vwo-leerlingen gaat het prima. Landelijk gezien zijn er behalve de 

leerlingen met Latijn/Grieks voor wie KCV verplicht is, maar heel weinig leerlingen 

die het vak kiezen. Op veel scholen is het door roosterproblemen voor leerlingen 

niet mogelijk KCV te kiezen.

5. Het verschil tussen scholen is te groot.

Dit geldt zowel de inhoud als het niveau. Het programma is open geformuleerd. Er 

zijn docenten die het vak niet zien zitten en er een geheel eigen invulling aan 

geven, bijvoorbeeld door het in te lijven bij Latijn/Grieks. Anderen zetten zich juist 

in om het vak een geheel eigen identiteit te geven. Zo kan ook de weging van de 

handelingsdelen erg uiteenlopen.

6. De relatie tussen KCV en CKV 1.

De samenwerking en afstemming tussen deze vakken ligt erg voor de hand, maar 

komt toch nog te weinig van de grond.

7. Praktische opdrachten.

Nu zij nog maar voor 20% meetellen, dreigt het gevaar dat het vak te cognitief 

wordt ingevuld.

8. Het vak wordt vergeten!

Er worden veel voorbeelden genoemd van gelegenheden waarbij het vak door 

diverse instanties domweg is vergeten. Het gevolg is dat ook sommige schoolleiders 

nauwelijks een idee hebben van het vak.

Praktisch alle hierboven genoemde knelpunten worden hierdoor versterkt.

9. De regeling dat gymnasiasten CKV 1 kunnen vervangen door KCV, terwijl andere 

vwo-leerlingen met Latijn of Grieks CKV 1 plus KCV moeten doen, wordt door niemand begrepen. Dit werkt ook negatief op de keuze voor Latijn en Grieks; het werkt tevens ‘schooleigen oplossingen’ in de hand. (zie ook punt 5 en 8). 

Mogelijke oplossingen

Ad 1: Materiaal

Er moet een materiaalbank komen. Daarbij kan goed gebruik gemaakt worden van de nieuwe site van de VCN. Uitwisseling van materiaal moet op alle mogelijke manieren bevorderd worden. Er is in den lande veel werk verzet, maar het blijft vaak binnen de eigen school.

Ad 2: Didactiek

Er is al veel aan nascholing gedaan. Dat moet worden voortgezet. Daarbij moet ook gebruik gemaakt worden van vormen van intervisie; er is al veel ervaring. Didactiek van KCV moet een structurele plaats krijgen in de lerarenopleiding.

Ad 3: Status van het vak

Het zou goed zijn als er een prijsvraag kwam voor de beste praktische opdracht. Dat stimuleert en geeft meteen ook richting aan wat je mag verwachten van een praktische opdracht en van het vak als zodanig. Ook het idee van een olympiade werd geopperd.

Ad 4: De verbrede doelgroep

De verbreding legt beperkingen op aan het programma dat anders beter afgestemd kan worden op de vakken Latijn en Grieks.  Die afstemming wordt overigens ook bemoeilijkt doordat het programma voor KCV veelal in klas 4/5 en het programma voor de talen vooral in 5/6 wordt afgewerkt. Een te nauwe koppeling zou overigens ook weer kunnen leiden tot een verlies van de eigen identiteit van het vak. Dit vraagt om nadere herbezinning op de doelgroep.

Ad 5: Verschillen tussen scholen

Een nader onderzoek naar die verschillen is gewenst. Hier ligt een taak voor de inspectie via de controle van het PTA.

Ad 7: Praktische opdrachten

Stel weer minimaal 2 praktische opdrachten (weging 40%) verplicht.

Ad 8: Het vak vergeten

Vermijd een uitzonderingspositie voor het vak; trek lering uit het verleden.

Ad 9: CKV 1 plus KCV?

Wijzig de bestaande ingewikkelde regeling; maak het simpelweg mogelijk dat voor leerlingen met Latijn of Grieks CKV 1 vervangen wordt door KCV.


Successen, positieve elementen in het examenprogramma

Elementen die voorheen marginaal in het programma zaten, afhankelijk van de docent, zitten nu structureel in het vak KCV. Dit geldt voor excursies, bezoek aan het theater enzovoort. 

Ook reizen naar Rome en dergelijke kunnen nu ingekaderd worden in het reguliere programma.

Er zijn initiatieven gaande voor een docentenscholing in Rome en/of Griekenland om een reis te organiseren als invulling van KCV.

Er zijn scholen waar het vak nog niet goed van de grond komt. Maar op veel scholen is dat wel het geval en daar heeft het vak een positieve uitstraling naar andere vakken.  

Er wordt actief gezocht naar didactische wegen die ver weg liggen van wat men bij Latijn en Grieks gewend was. Met name bij KCV wordt veel gebruik gemaakt van ICT; internet en cd-rom zijn gangbare hulpmiddelen.

2.3 
Samenvatting van de uitkomsten van de panels

Conclusies en aanbevelingen

De twee panels geven een vergelijkbaar beeld van KCV; globaal worden dezelfde problemen gesignaleerd. Het examenprogramma geeft de docent alle ruimte voor een eigen invulling van het vak. Sommigen maken gebruik van die ruimte om te zoeken naar inhouden die het vak een eigen identiteit geven. Anderen zoeken naar aansluiting bij de vertrouwde vakken Latijn en Grieks. Dit verklaart veel van de gesignaleerde problemen als de overbelasting van docenten (zelf invulling geven aan een nieuw vak), de behoefte aan leermiddelen, aan bijscholing en de grote verschillen tussen scholen.

Het vak biedt interessante mogelijkheden, maar moet zich nog verder ontwikkelen. Daar moet richting aan gegeven worden. De verschillen tussen de scholen lijken nu te groot te worden. Daarom moet in deze fase waarin het vak nog vorm moet krijgen meer duidelijkheid geboden worden.

Een van de doelen van het vak KCV was de verbreding van de doelgroep voor klassieke vorming. Exacte cijfers ontbreken, maar dit doel lijkt niet gerealiseerd te worden.

Dit alles leidt tot de volgende aanbevelingen:

1. Zorg dat het examenprogramma meer inhoudelijke sturing geeft. Dit kan in het programma zelf of in de toelichting bij het programma.

2. De tijdelijke maatregel met betrekking tot weging en aantal praktische opdrachten gaat dwars in tegen de aard van het vak. De maatregel laat nog meer ruimte voor de verschillen tussen scholen en dient daarom te worden herzien.

3. Geef in de regelgeving maximale duidelijkheid over de positie van het vak. Dit geldt met name de relatie KCV-CKV 1.

4. Docenten hebben ondersteuning nodig bij de vormgeving van het vak. Dit betreft leermiddelen, scholing en leraaropleiding.

5. Zorg voor voldoende zicht op de ontwikkeling van het vak en de positie van het vak op de scholen. Hierbij kan de inspectie een rol spelen. Maar ook onderzoek door andere instellingen kan de gewenste informatie leveren.

Bij het opstellen van het KCV-examenprogramma is rekening gehouden met havo-leerlingen en vwo-leerlingen die geen Latijn of Grieks hebben gehad. Verzamel gegevens over deelname door die beide groepen en onderzoek of de uitkomst consequenties moet hebben voor het examenprogramma.

3. 
Verslagen van panels van leerlingen

                Frans Tielens

3.1 
Leerlingenpanel 5 gymnasium

24 januari 2001.

Aanwezig: 6 leerlingen uit klas 5 gymnasium, Mannus Goris (SLO-medewerker), Frans Tielens (veldadviseur).

Informatie over de school:

Het betreft een zelfstandig gymnasium met ongeveer 1350 leerlingen. 

De leerlingen van het panel zijn als volgt verdeeld over de profielen: N&T Latijn, C&M Latijn, C&M Grieks, E&M Latijn, N&G Latijn, N&G Grieks.

KCV zit in de tabel van klas 4 en 5. 

Omdat het een zelfstandig gymnasium betreft, volgen alle leerlingen KCV. De groepen zijn dus groot.

3.1.1 Wat ervaar je als probleem bij KCV?

De reacties zijn negatief:

"Wat heb je aan dat vak?"

"Het vorig jaar waren we een half jaar bezig met het paleis op de Dam. Steeds weer: "Welke god is dat? Waar is dat het symbool van? Wat voor soort zuilen zijn dat?" Waarom moet ik dat weten? Bovendien hebben we dat in de tweede ook allemaal gehad."

Slechts één leerling vond het wèl leuk en zinvol; zij wees op de voldoening die het geeft rond te lopen in Amsterdam en rondkijkend elementen van architectuur te kunnen herkennen en plaatsen.

De anderen noemen het een overbodig vak. Ze vinden de splitsing tussen KCV en de talen niet logisch.

Het vak CKV 1 bestaat op het gymnasium niet. Dus die vergelijking kunnen zij niet maken.

3.1.2 Hoe zou dat te verbeteren zijn?

De eerste suggestie is het vak opheffen en de uren bij de talen voegen. Dan ontstaat daar meer ruimte om de druk te verminderen en om cultuurhistorische aspecten bij de teksten beter aan bod te laten komen.

Maar ook voor KCV als zelfstandig vak hebben zij suggesties ter verbetering:

· Zorg dat in het vak de relaties naar latere tijden naar voren komen. Beperk de


architectuur niet tot soorten zuilen en andere details uit de antieke architectuur, 


maar verbreed het ook tot Romaans, Gotiek enzovoort.

· Maak het vak minder West-Europees. Betrek er ook andere culturen bij. Geef het 


vak een multicultureel perspectief. 


Er ontstaat in het panel een stevige discussie of ook religies daarbij betrokken 


moeten worden. De meningen daarover zijn verdeeld.

· Vermijd in ieder geval het collectief bijwonen van toneelvoorstellingen enzovoort.

· Koppel een deel van de studielast aan de lectuur in klas 4 en 5. En bied daarnaast 


een aantal modules aan waaruit leerlingen kunnen kiezen, rekening houdend met 


hun interesse, hun profiel of hun voorgenomen vervolgstudie.

· Er zit iets vreemds in het programma. KCV is verplicht voor wie Latijn en Grieks 

volgen. Toch ervaren deze leerlingen het vak voor een groot deel als herhaling van onderwerpen die al eerder (onderbouw) of elders aan bod gekomen zijn. Zaken als mythologie, architectuur enzovoort zijn niet nieuw. Zou het daarom niet zinvol zijn het vak juist te bestemmen voor leerlingen die nooit met de klassieken in aanraking zijn geweest? Met andere woorden zouden de doelgroepen voor CKV 1 en KCV eigenlijk niet omgewisseld moeten worden?

3.1.3 Voorbeelden van ‘good practice’ worden niet genoemd

Conclusies en aanbevelingen

De positie van het vak op een zelfstandig gymnasium is een andere dan op een scholengemeenschap. Het ontbreken van het vak CKV 1 maakt de roep om koppeling aan de talen waarschijnlijk nog luider.

Het verdient aanbeveling de relatie met de talen nader te onderzoeken. Het huidige programma laat wel de ruimte voor een zekere koppeling, maar regelt die niet.

Ook de relatie tot het examenprogramma van CKV (2/3) moet nader bekeken worden . Er zijn wel overeenkomsten, maar misschien moeten die uitgebreid worden. Dan zijn  er  mogelijkheden voor verbreding van het vak KCV, waar deze leerlingen nadrukkelijk om vragen. Het vak blijft nu het exclusief terrein van classici, terwijl inbreng van anderen juist een extra dimensie kan geven en de gewenste verbreding kan bieden.

Het examenprogramma laat kennelijk de ruimte voor een door leerlingen als overbodig ervaren herhaling van onderwerpen uit de onderbouw. Het verdient aanbeveling  in het examenprogramma rekening te houden met de kerndoelen uit de bavo. Een doorgaande leerlijn is vereist. Het examenprogramma moet daar sturing aan geven.

3.2 
Leerlingenpanel 5 vwo

24 januari 2001.

Aanwezig: 5 leerlingen uit 5 vwo, Mannus Goris (SLO-medewerker), Frans Tielens (veldadviseur).

De school behoort tot de scholen die vroeg gestart zijn met de Tweede Fase. Er zijn in vwo 5 16 leerlingen voor Latijn en 11 voor Grieks; daarvan hebben 5 leerlingen beide talen.

Van de leerlingen in het panel volgen 4 leerlingen Latijn en Grieks; zij hebben het profiel C&M. Eén leerling doet Latijn binnen het profiel N&T.

Alle leerlingen voor KCV hebben ook Latijn en/of Grieks. Zij zitten in één groep bijeen.

3.2.1 Welke problemen ervaar je bij KCV?

Het vak is nogal vrij en open. Daardoor is er een reële kans dat het vak minder serieus genomen wordt dan Latijn en Grieks.

De vorm die gekozen wordt voor de presentatie van resultaten van activiteiten kan er toe leiden dat de vorm de inhoud overheerst. Er zijn bij voorbeeld posters gemaakt van een toneelvoorstelling van Antigone. Sommige leerlingen hadden het gevoel dat ze veel meer bezig waren geweest met het vorm geven aan de poster dan met de Antigone. Hetzelfde kan ook gelden voor verslagen enzovoort. De relatie tussen inhoud en vormgeving is soms uit balans.

Hetzelfde geldt voor het bijhouden van een logboek. Leerlingen ervaren dat als overbodig en tijdrovend.

Per 3 à 5 weken worden activiteiten gepland. Je kunt er zelf iets van maken. Dat is het aardige van KCV maar geeft meteen ook het risico aan. De genoemde activiteiten (inrichting openbaar gebouw, toneel, voorbereiding uit de methode "Forum" en dergelijke) weerspiegelen wel de eisen die in het eindexamenprogramma gesteld worden, maar de leerlingen blijken nauwelijks op de hoogte van het examenprogramma.

Er is geen structurele relatie met het vak CKV 1, 2 of 3. Voor zover die er wel is, komt dit van de leerlingen  zelf. Een leerling die zelf met een voorstel kwam om voor CKV 2  een onderwerp te kiezen met een link naar de klassieke oudheid, moest dat bevechten. 

De leerlingen zouden wel graag willen dat er meer relatie is met CKV.

De leerlingen van het panel hebben de indruk dat op school het imago van KCV heel wat steviger is dan van CKV 1.

3.2.2 Welke suggesties heb je om het vak te verbeteren?

· Laat KCV tenminste voor een deel aansluiten bij de lectuur van Latijn en Grieks.

· Geef het programma meer body. Schrijf maar centraal voor dat een aantal dingen in het programma aan bod moeten komen. Er is vraag naar onderwerpen die direct te maken hebben met de méns in de oudheid.

· Neem ook filosofie op als een van de aspecten waar aandacht aan geschonken moet worden.

· Het is niet goed als er grote verschillen tussen scholen zijn.

· In het vak moet afwisseling zitten. Liever meer kleine onderwerpen dan eindeloos met één lange opdracht bezig zijn.

· Veel vrijheid en keuzemogelijkheid is mooi, maar de opdrachten moeten niet te open zijn. Vrijblijvendheid is op de duur niet prettig.

3.2.3 Voorbeelden van ‘good practice’

Er is onvoldoende bekend hoe het elders gaat om daar voorbeelden van te kunnen geven.

Wel wordt met instemming verwezen naar de mogelijkheid op hun eigen school om excursies te gebruiken voor de invulling van een onderdeel van een vak naar keuze, bijvoorbeeld voor een praktische opdracht, profielwerkstuk enzovoort. Ook voor KCV biedt dit geschikte mogelijkheden.

Graag maken leerlingen gebruik van Encarta en soortgelijke bronnen.

Conclusies en aanbevelingen

Opvallend is de vraag naar structuur en duidelijkheid. Vrijheid en keuzemogelijkheden worden gewaardeerd, maar niet als dat leidt tot vrijblijvendheid.

De vraag naar meer uniformiteit tussen scholen wijst ook in die richting.

De vraag naar filosofie in het programma verdient nadere overweging. Het huidige programma laat daar wel de ruimte voor, maar het hoeft niet.

Ook bij deze school wordt gevraagd naar nauwere aansluiting bij de lectuur van Latijn en Grieks. Het verdient aanbeveling om na te gaan of en hoe er afstemming in het examenprogramma’s kan worden opgenomen.

3.3 
Leerlingenpanel 5 vwo

26 januari 2001.

Aanwezig: 6 leerlingen uit 5 vwo, Mannus Goris (SLO-medewerker), Frans Tielens (veldadviseur).

De gymnasiumafdeling op deze scholengemeenschap heeft in het vijfde leerjaar 10 leerlingen voor Grieks en ongeveer 14 voor Latijn. De klassieke talen worden gegeven vanaf de tweede klas. In klas 4,5 en 6 zijn er voor Latijn en voor Grieks  3½ lesuur per week beschikbaar; één uur is de ene week bestemd voor KCV, de andere week voor Latijn/Grieks.

De 6 leerlingen van het panel zijn als volgt verdeeld over de profielen:

2x N&G/Grieks, 1x N&T/Grieks, 3x C&M/Latijn.

Er zijn geen leerlingen die CKV 1 en KCV volgen.

Alle leerlingen die KCV volgen, hebben ook Latijn en Grieks.

3.3.1 Welke problemen kom je tegen bij KCV?

Er zijn af en toe opdrachten en activiteiten. In de vierde klas is een bezoek gebracht aan Antwerpen en aan een tentoonstelling in Rotterdam; verder bezocht men de film ‘The Gladiator’. 

Dit jaar wordt de Romereis voorbereid. Werk voor die activiteiten wordt gedaan in het tweewekelijks uur dat tevens bestemd is voor begeleiding van zelfstandig leren. Is er geen werk voor KCV, dan werken ze aan Latijn of Grieks.

De volgende kwalificaties zijn te beluisteren: 

"Het vaagste vak." 

"Je hebt er niks aan."

"Rommelig uurtje".

"Aardig vak".

"Goedbedoeld".

"Niks te doen, dan maar Latijn of Grieks."

"Je kunt er wel hoge cijfers voor halen."

Ook hier klinkt de klacht over het maken van verslagen.

Naar aanleiding van het bezoek aan Antwerpen en de tentoonstelling: "Je kunt niet eens rustig rondkijken; je moet meteen schrijven."

Er is een groot verschil met CKV 1. Voor KCV hoeven ze veel minder te doen.

Ze gebruiken de methode ‘Forum’. "Handig; er wordt goed uitgelegd, maar we doen er niet veel mee."

Er is een overlap met geschiedenis.

3.3.2 Heb je suggesties ter verbetering?

· Mythologie zou een wat grotere plaats moeten krijgen. Dat is wel interessant.

· Werk met een aantal afgeronde modules. Een daarvan zou filosofie moeten zijn.

· Griekse cultuur is interessanter dan de Romeinse ("alleen oorlogen")

· Zoek aansluiting bij activiteiten voor CKV 2,3.

Voorbeelden van ‘good practice’ worden niet genoemd.

Conclusies en aanbevelingen

Het vak heeft nauwelijks een eigen identiteit. Er zijn enkele activiteiten die verband houden met de klassieke oudheid; de resterende tijd wordt besteed aan Latijn en Grieks. Dat kan op die manier omdat het helemaal om dezelfde leerlingen en dezelfde docent gaat. 

Leerlingen zien het nauwelijks als apart vak.

Het is de vraag of bij deze aanpak de ondernoemen activiteiten niet even goed in het kader van Latijn en Grieks kunnen plaats vinden.

De suggestie om het werken met modules in het examenprogramma op te nemen en filosofie als verplicht aandachtspunt een vaste plaats te geven, verdient alle aandacht.

3.4 
Samenvatting van de uitkomsten van de panels

1. De verschillen tussen de drie scholen zijn zo groot dat informatie uit meer scholen nodig is. De volgende conclusies moeten daarom met voorzichtigheid gehanteerd worden.

2. Er zijn richtlijnen gewenst voor de manier waarop KCV kan aansluiten bij de programma’s voor Latijn en Grieks.

3. Het verdient overweging filosofie als verplicht aandachtspunt op te nemen in het examenprogramma.

4. Betere afstemming met CKV 1,2 is gewenst.

5. Het is wenselijk dat inhouden uit het vak KCV in een breder perspectief geplaatst worden en niet beperkt blijven tot de klassieke invalshoek. Zo zou de aandacht voor architectuur niet beperkt moeten worden tot de Grieks/Romeinse architectuur en het herkennen van klassieke elementen in latere bouwstijlen.

4. 
Slotbeschouwing

                Mannus Goris

Positie van het vak KCV

Het is jammer dat in veel regelgeving en publiciteit wel CKV vermeld wordt, maar niet KCV. Voorbeeld: de voorstellingen in de bijna wekelijkse CJP-advertenties staan in een ‘CKV-docentenladder’. Correspondentie om KCV daaraan toe te voegen is onbeantwoord gebleven. Een ander voorbeeld: in een onderzoek over de musea en KCV (Jitse Dijkstra: Docenten en musea: een Babylonische spraakverwarring) komt naar voren dat grote musea de groep KCV-leerlingen niet als ‘aparte’ doelgroep benaderen. Zij geven toe niet op de hoogte te zijn van de eindtermen. Als zij iets willen maken, gebeurt dat vanuit een vaag beeld van het vak. Het is zaak dat docenten, de VCN en ondersteuners alert zijn en culturele instellingen steeds attenderen op de relatie tussen het vak en hun producties. Culturele instellingen die erop geattendeerd worden, geven er ook gevolg aan.

Aanbeveling: investeer in de promotie van het vak.

Op schoolniveau wordt de studielast van KCV versnipperd over klas 4 en 5: bijvoorbeeld als twee-uurs vak in klas 4 en als éénuursvak in klas 4 en 5. Dit is in de beleving van docenten en leerlingen geen goede uitgangspositie van het leer- en ontwikkelingsproces van de leerlingen. Er bestaat behoefte aan concentratie van de studielast of delen daarvan in bepaalde perioden. Het is zinvol als er meer gegevens komen over de verschillende wijzen waarop de scholen met de verdeling van de studielast omgaan, en wat de ervaringen zijn met de verschillende vormgevingen.

Aanbeveling: ga na op welke wijze de studielast van KCV in de vormgeving van de tweede fase over de jaren in scholen verdeeld wordt en welke didactische voor- en nadelen daaraan zitten. 

Ook leerlingen zonder klassieke talen kunnen het vak KCV kiezen. Er zijn geen harde cijfers bekend over de aantallen leerlingen die het daadwerkelijk volgen noch over de aantallen scholen die het deze leerlingen mogelijk maken. Bij scholen waar deze leerlingen het vak kunnen volgen (ze behoren niet tot de leerlingenpanels), spannen docenten zich in om didactische oplossingen te vinden; nu eens leiden die tot tevredenheid, dan weer helemaal niet; soms zijn zij in positieve zin verrast door werk dat deze leerlingen leveren, soms in negatieve zin. Mogelijkerwijs wordt KCV in veel scholen nog niet aangeboden aan deze groep leerlingen omdat docenten eerst in een bekende situatie (leerlingen met voorkennis) aan het vak vorm willen geven. 

Aanbeveling: ga na hoeveel scholen KCV aan de groep leerlingen zonder klassieke talen aanbieden en hoeveel leerlingen het vak kiezen.

Over de positie van KCV bij atheneumleerlingen met een klassieke taal is al voldoende gezegd: zij moeten én CKV 1 in het gemeenschappelijke deel, én KCV vanwege hun klassieke taal volgen. Leerlingen die voor een gymnasiumdiploma opgaan, kunnen deze vakken tegen elkaar uitwisselen. Deze mogelijkheid kan ook voor atheneumleerlingen met een klassieke taal ingevoerd worden zonder dat de regelgeving over een gymnasiumdiploma (meer studielast aan examenvakken in het vrije deel) in het geding hoeft te komen.

Aanbeveling: onthef atheneumleerlingen met een klassieke taal van de verplichting om CKV 1 en KCV in hun pakket te volgen.

Wat de inhoud en beleving van het vak betreft is er een discrepantie tussen panels van experts/docenten en die van de leerlingen. Zij melden wel afzonderlijke, boeiende activiteiten, maar missen een goed beeld van het vak. Bovendien geven zij ook aan dat weinig of geen rekening gehouden wordt met de kennis en vaardigheden die leerlingen in voorafgaande jaren verworven hebben. Zij melden herhalingen van  leerstof rond mythologie en bouwkunst. En vragen en opdrachten in lesboeken beleven zij als niet afgestemd op hun niveau. 

Aanbeveling: ga op meer scholen na hoe het vak is vormgegeven, vraag meer leerlingpanels naar hun waardering en bepaal wat de succesfactoren zijn.

Het examenprogramma: weging van praktische opdrachten en het aantal praktische opdrachten

De tijdelijke maatregel om de weging van praktische opdrachten van 40% naar 20% terug te brengen wordt voor KCV niet onderschreven. Juist het handelende element, het zelf doen, het aspect van de vaardigheden, wordt als een grote verworvenheid beschouwd. Dat begunstigt ook de vorming. Dat nieuwe aspect van de vaardigheden heeft bij de docenten blijkbaar snel terrein gewonnen. 

De beperking van de verplichte praktische opdrachten tot één heeft grote consequenties voor de toetsing. De maatregel heeft op veel scholen zo uitgepakt dat het management de vakdocenten slechts één praktische opdracht toestaat. Zij worden gedwongen meer open-en-gesloten-vragentoetsen in hun PTA op te nemen. Het is eigenlijk de bedoeling dat die toetsing op vaardigheden gericht is. Dat is nou juist een moeilijke opgave. Daardoor is de kans groot dat de toetsing teveel op ‘leer’-werk gericht is, te cognitief wordt. Ook in de voorafgaande hoofdstukken van dit vakdossier is gewaarschuwd voor een te cognitieve invulling en toetsing bij KCV. En vooral de passage in de brief van Adelmund: "Dat percentage (20%) geeft voor scholen/leraren ook een indicatie van de tijd die aan praktisch werk kan worden besteed", heeft veel goede initiatieven en plannen in het vak KCV belemmerd; immers, schoolleidingen hebben deze aanwijzing bij hun beleid van PTA laten meespelen. 

Het is zaak dat de maatregel wordt teruggedraaid. 

Aanbeveling: stel voor KCV op korte termijn de maatregel en vooral de passage over de indicatie van tijd bij.

Laat voorbeelden van open-en-gesloten-vragen-toetsen ontwikkelen die op de voor het vak essentiële vaardigheden gericht zijn.

De examenstof: wens om filosofie op te nemen

Er zijn geen problemen geconstateerd met de omschrijving van de examenstof. Er is een wens om filosofie in de examenstof op te nemen. Bij de vakontwikkeling is dit ook al overwogen. Toen is gekozen om dat niet te doen. Meestal komt filosofie in het curriculum van de klassieke talen voor. 

Het is belangrijk om deze wens in het kader van het huidige examenprogramma KCV te bezien. 

De kracht van het examenprogramma KCV is het verbanden leggen tussen de verschillende gebieden: de cultuuruitingen van de verschillende ‘gebieden (beeldende kunst, bouwkunst, drama en verhalengoed) moeten met elkaar in verband’ gebracht worden en in hun ‘(cultuur)historische en filosofisch/levensbeschouwelijke context geplaatst’ worden. De invalshoek van verbanden leggen is één van de kernen van het vak. Het is dus niet de bedoeling dat leerlingen de cultuuruitingen en de cultuurgebieden los en uit hun culturele en mentale context als aparte ‘feiten’ leren en op die kennis getoetst worden. 

In het examenprogramma wordt expliciet de mogelijkheid gegeven om filosofie en levensbeschouwelijke achtergronden te betrekken bij de thematieken: onder andere waarden en normen, de wijze waarop men tegen het leven aankijkt vanuit filosofische of religieuze invalshoeken. Dus steeds in relatie met de cultuuruitingen uit andere cultuurgebieden. De wens om filosofie in het examenprogramma op te nemen kun je interpreteren als: wij missen steeds die context in de behandeling van de thematieken. Wordt er in de lesboeken aan de filosofisch/levensbeschouwelijke context niet of niet expliciet genoeg aandacht geschonken? Komt dat nou omdat het vanuit de behandelde thematieken onmogelijk was? Kan het bij andere thematieken wel?  

Het is mogelijk dat je met dergelijke contexten ook tegemoet komt aan de wens en behoefte van een leerlingenpanel van een school: namelijk aandacht voor het levensbeschouwelijk denken, liefst in een multiculturele perspectief.

Overigens, als leerlingen in een apart lectuurpensum antieke, filosofische werken willen lezen, kan dat binnen het huidige programma.

Aanbeveling: ga - via uitgebreidere veldadvisering - na in welke mate de filosofisch/levensbeschouwelijke context in de praktijk en bij de ontwikkelde thema’s in de lesboeken ter sprake komt en bij de toetsing betrokken wordt. 

Bestudeer dan of en op welke wijze het programma aangepast moet worden om aan de wens van de panels tegemoet te komen.

Overladenheid

Ten aanzien van overladenheid is er een tegenspraak tussen andere geluiden uit het veld en het panel van docenten. Het beeld is dus tegenstrijdig. Er zijn blijkbaar docenten die van het nieuwe vaak veel werk maken en zich overladen voelen. En daarnaast is er een groep zich niet overladen voelt. Het is zinnig om de nieuwe ronde van panels af te wachten en/of om een uitgebreidere veldadvisering te houden over dat punt. 

Het ontbreken van overladenheid hangt misschien ook samen met het feit dat er op het moment van de panels nog weinig praktische opdrachten uitgevoerd zijn. 

Aanbeveling: bekijk bij de tweede panelronde of het beeld gelijk blijft; zo ja, ga dan - via uitgebreidere veldadvisering - na in welke mate de overladenheid met de individuele invullingen van het vak samenhangen.

Studiehuisdidactiek

De leerlingpanels geven aan dat zij aan de hand van studie- en werkwijzers moeten werken. Het beeld van datgene wat verder naar studiehuisdidactiek verwijst, is divers: de ene school vraagt van de leerling meer dan de andere, in de ene school zijn de condities (bijvoorbeeld lesrooster, verhouding contacturen - zelfstandigheidsuren, periodisering) beter dan in de andere. 

Een studiehuis gedijt prima als de interesse een sturend element in het werk van leerlingen is. Leerlingenpanels zelf geven aan dat zij bij de leerstofkeuze wel grotere zelfstandigheid zouden willen. Zij zouden voor een deel van de studielast graag aan keuzemodules willen werken. Blijkbaar is in die scholen de keuze van een eigen thema nog niet aan de orde geweest of niet aan de orde. Op veel scholen buiten het panel zit dat keuze-element wel in het programma. Het is zaak om bij de verdere veldraadpleging dit element als een aandachtspunt op te nemen. 

Een studiehuis gedijt niet als de KCV als een éénuursvak ingeroosterd wordt. Bij een dergelijke versnippering kan een leerling onmogelijk vat op zijn bezigheden voor het vak krijgen. Periodisering biedt het voordeel van de concentratie van de aandacht.

Essentieel bij de studiehuisdidactiek is de begeleiding van het werkproces. Het is de kern van het zelfstandig leren te leren. Leerlingen misten deze begeleiding nogal. Leerlingen kregen in de bezochte scholen opdrachten die zij naar eigen idee konden uitvoeren. Maar docenten hadden meer aandacht voor het resultaat, het product dan voor het  proces.  

Daarnaast leek het hen dat de uitvoering niet aan criteria hoefde te voldoen, in elk geval dat bij de beoordeling daaraan niet strikt de hand gehouden werd. Zowel dit als het vorige punt zijn typisch tekenen van een tijd waarin docenten en secties nog niet een helder beeld hebben van het vak en de wijze waarop zij dat willen vormgeven en binnen school willen positioneren. 

Aanbeveling: vergelijk de beleving van leerlingen van scholen waar het als éénuursvak op het rooster staat, met die van leerlingen van scholen waar het in perioden geroosterd is.

Samenhang

KCV hangt in een aantal opzichten leerplanmatig samen met CKV 1 en 2. En individuele leerlingen die het praktijkwerk van CKV 3 verrichten, kunnen zeker leerpunten uit KCV opnemen in hun werk. 

Het beeld in de bezochte scholen is eerder vergelijkbaar met ‘ieder op zijn eigen eiland’; misschien door gebrek aan tijd voor overleg (bijvoorbeeld klassieke talen met ‘anderhalfpersoons’sectie), misschien door gebrek aan overzicht, misschien door gebrek aan zin in samenwerking. Scholen waarbij wel door de docenten van de verschillende vakken samengewerkt wordt, tonen een nieuw cultureel elan: gezamenlijke presentaties van de producties, gezamenlijk op excursie, afstemming qua leerstof enzovoort 

De leerlingenpanels geven aan dat zij in de lessen geen stofinhoudelijke afstemming of samenhang tussen klassieke talen en KCV zien. Het is mogelijk dat docenten denken dat het niet mag. Het is ook mogelijk dat zij hun handen al vol hebben aan de vormgeving van het vak en de beschikbare lesboeken volgen. Daarnaast kan er een technische reden zijn: KCV staat in de vierde klas geroosterd.

Op den duur ontstaat er waarschijnlijk mentale ruimte om creatieve oplossingen te vinden: bijvoorbeeld een module met stof die aanhaakt aan een deel van het schoolexamen (een thema) of voorbereidt op het thema en pensum van het centraal examen; deze kan dan als deel van de studielast KCV worden genoteerd. 

Naast de mogelijkheden van samenhang die aan een positieve schoolbeleving van leerlingen meewerken, is er een noodzaak voor een specifieke groep leerlingen. Het gaat om de groep leerlingen die op weg waren naar het gymnasiumdiploma en tijdens de tweede fase het vak Grieks of Latijn laat vallen. Deze groep moet KCV inruilen tegen CKV 1. Het is voor deze groep eigenlijk nauwelijks te verdedigen als deze de studielast CKV 1 zou moeten ‘inhalen’. 

Anderzijds wordt door regelgeving samenhang belemmerd. Bij profielwerkstukken moet - na afloop van de tijdelijke maatregel - weer een relatie tussen twee profielvakken gelegd worden. Dat verhindert dat leerlingen uit N&G en N&T-profielen met KCV een relatie tussen KCV en één profielvak  kunnen leggen. Dat is jammer, omdat er vele interessante onderwerpen zijn die zo uitgesloten worden, tenzij via een ‘creatieve’, boekhoudkundige oplossing.

Aanbeveling: verzamel ‘good practice’ en meld welke factoren in de school aan samenhang en afstemming meewerken. Ontwikkel uitwerkingen van een afstemming en samenhang tussen KCV en KT voor een beperkte studielast van KCV, bijvoorbeeld in de vijfde klas.

Laat scholen zelf een regeling treffen voor de leerlingen die een klassieke taal laten ‘vallen’.

Stel de examenregeling rond de profielwerkstukken in die zin bij dat KCV als tweede vak bij een onderzoek betrokken kan worden.

Lesmaterialen

Docenten putten voor de praktijk uit de lesboeken. Er zijn nogal wat lesboeken verschenen.

Ieders voorkeur en behoefte bepalen hoe zij die waarderen. Er is nog geen onderzoek gedaan in hoeverre de behandeling van de thema’s in de boeken de eindtermen dekken (denk aan de filosofisch/levensbeschouwelijke context) noch hoe er in de praktijk met de boeken omgegaan wordt.

Ondanks het redelijke aantal lesboeken is er behoefte aan aanvullend materiaal. De vraag is om welke soorten materiaal het gaat en waarom docenten juist aan dat materiaal behoefte hebben: om de in lesboeken behandelde thema’s te verdiepen, om een andere didactische vormgeving eraan te geven (bijvoorbeeld meer afgestemd op studiehuisdidactiek), om zelf bedachte thema’s om te werken naar lesstof, om leerlingen behulpzaam te zijn bij hun verwerkingen enzovvort. 

Gelukkig zetten sommige docenten veel van wat zij vinden op hun eigen site of geven dat door aan meldpunten.

Als er steeds meer gevonden materialen op sites bij elkaar gezet worden, is het belangrijk dat er een ordeningsprincipe aan ten grondslag ligt. Anders loop je het risico weer in de materialen om te komen en geen goed zicht te krijgen op de inhoud van de aangeboden materialen. 

Aanbeveling: breng op korte termijn in kaart aan welke materialen docenten behoeften hebben en laat vervolgens een ordeningsprincipe ontwikkelen voor de ‘archivering’ ervan dat door alle ‘verzamelsites’ gebruikt kan worden.

ICT

ICT speelt bij KCV een grote rol vooral op het gebied van de informatieverzameling en presentatie (tekstverwerking, PowerPoint). 

Panels van docenten en experts melden dat veel bronnen in ICT niet bij de leerlingen aansluiten. Zij melden behoefte aan databases over materialen in musea, bibliotheken, archieven enzovoort. Het is dan belangrijk dat de op KCV afgestemde trefwoorden daarin verwerkt worden.

Bij Kennisnet zijn er veel activiteiten gestart. Ook voor KCV.

Er zijn - buiten het panel om - scholen die de communicatieve component van ICT toepassen in de begeleiding van de leerlingen: zij vinden alles wat zij moeten doen, op een intranet van de school of een homepage van de docent; zij mailen hun werk, zij krijgen dit gecorrigeerd terug enzovoort. 

Anderzijds zou via digitale netwerken de uitwisseling over veel zaken geïntensiveerd kunnen/moeten worden. 

Het is belangrijk om voor KCV de mogelijke ICT-toepassingen verder in kaart te brengen en ‘good practice’ te verzamelen en eventueel ontwikkelwerk te laten verrichten.  

Aanbeveling: ga na of en op welke wijzen in scholen de verschillende functies van de computer toegepast worden en bij welke functies aanvullend ontwikkelwerk nuttig is. 

Conclusies en aanbevelingen

KCV is een nieuw vak met nieuwe didactische werkvormen waarmee docenten geen of weinig ervaring hebben opgedaan. De meesten hebben er geen scholing in gehad. 

Blijkbaar is de inhoud dusdanig dat die voldoende bij de interesse en fascinatie van de docenten aansluit. Veel van wat collega’s in de vrije tijd of buitenschools aanboden, heeft nu een plek in KCV. De doelstelling sluit ook aan bij doelstellingen die in het onderwijs klassieke talen al lange tijd geaccepteerd zijn. 

In de didactische vormgeving moet het blijkens de panels nog groeien. De tijdelijke maatregel heeft niet bijgedragen aan die groei. Het vakdidactische beeld is nog verre van compleet, dus conclusies kunnen pas na verdere raadpleging getrokken worden. 

Daarnaast is er een belangrijk structureel probleem dat al vanaf het begin speelt: de situatie van KCV en CKV 1 in het atheneum; die moet zo snel mogelijk opgelost worden.

Aanbevelingen:

1. Laat alle leerlingen met een klassieke taal alleen KCV doen. 

Laat KCV als tweede vak bij de profielwerkstukken meetellen.

Verhoog het aantal verplichte praktische opdrachten tot twee.

Laat de praktische opdrachten weer voor 40% meetellen in het schoolexamen.

2. Investeer tijd en geld  in het completeren van het beeld opdat bepaald kan worden welke onderdelen van het examenprogramma eventueel voor herziening in aanmerking kan komen.

3. Investeer in (inspectie-)onderzoeken en veldadviseringen om de vakdidactische vormgevingen  in kaart te brengen, succes- en risicofactoren te benoemen en betrek daarbij het perspectief van de studiehuisdidactiek . 

4. Vergroot tijdelijk de capaciteit van ‘nascholers’ om docenten bij de vakdidactische vormgevingen adequaat te ondersteunen.

